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1.- Article & of Protocol No § to' the Agreement of 1972 between the
European Economic Community and the Portuguese Republic as amended by
Article 9 of the Interim Agreement of 1976, provides for the opening '

of Community tariff quotas for the wines listed below :

-~y "

won Customs - Annual Rate of
ff heading Description of goads Total ) reduction
Volume
2.05 C III a) 1 Port wines 35 000 hi : 60%
2.05 ¢ IV a) 1 - in containers holding '
' two litres or less
2.05 C III b)Y 1 Port wines 280 000 hi So%
2.05 C IV b) 1 "= in containers holding ‘
more than two Litres
2.05 € 111 a) 1 Madeira wines 1 500 hi . 604
2.05 C IV a) 1 = in containers holding :
' two Llitres or less
2.05 C III b) 1 Madeira wines 14 500 hi S0%
2.05 C IVvb) 1. = 1in containers holding
more than two litres
2.05 C III a) 1 Setubal muscatel wines 1 000 hi . 60%
2,05 C IV a) 1 = in containers holding
two litres or less
2.05 C III b) 1 Setubal muscatel wines 2 000 hi 50%
2.05 C IV D) 1 ~ in containers holding
more than two litres
These wines will remain subject to provision relating to -
“he common organization of the market in wine.
2+ In order %o meet the Community's obligations to Portuzal from 1.1.1979

regulations have to be adopted providing for the opening, allocation and

" administration of Community tariff quotas.

..‘/...



Up to and including 1978, these tariff quctas operied by the Community
have been vaiid for a period of one calendar vear. Qwing to certain
characteristic features inherent in the oroduction and warketing of
these wines, however, the Lulk of the Community's imports occur from
October 10 February, and setting the expiry date 2t 31 Decembepr has
‘made it extremely difficult to utilize the gucta., properly. In order.
to resolve this problem it is provosed that the expiry date now be set
at 30 June of each year from 30 June 1980, and thereafter. The next
quota will therefore run for 18 months, and the quota volumes will be

150% of the quantities indicated above.

The opinion of the competent Portughese authorities w~- sought, and

they also favour an 18 month transitional period..

This is subject of the annexed proposals.

The Regulations provide, in the normal way, that each of the volumes
shall be divided into two instalments, the first of which is to be

allocated among the Member States and the second held as a reserva

The allocation of the first instalment is usually based on statistics
for the three preceding years and on forecasts for the perijod in
question.. In the absence of specific Community statistics for these
wines the initial quotas have been calculated on the basis of the
most recent statistics for Portuguese exports from 1975 to 197%).

The Portuguese statistics can in fact be considered to give a rough

picture of Community imports of the wines in question.

Owing to the special characteristics of the trade in these wines,
which also differ between Member States, the regulation, exceptiondly,

does not establish a uniform method of administration.

P
pacd

ANNEXES : 3 proposals for Regulations of the Council.
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ANNEX A

PROPOSAL FOR A

COUNCIL REGULATION (EEC)

opening, alloc‘ating and providing for the administration of Community tariff
quotas for port wines falling within heading No ex 22.05 of the Common
Customs Tariff originating in Portugal (1974/80Q)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
*Economic Community, and in particular Articles 43
and 113 thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Having regard to the opinion of the European Parlia-
ment (1),

Whereas Article 4 of Protocol 8 to the Agreement
between the European Economic Community and the
Portuguese Republic (%), as amended by the Interim
Agreement between the European Economic Commu-
nity and the Portuguese Republic (%), provides that
customs duties on imports into the Community of
certain  wines originating in Portugal, shall be
reduced : :

— by 60 % in the case of the duties applicable to -
port wines falling within subheadings ex 22.05 C
I a) 1 and ex 22.05 C IV a) | of the Common
Customs Tariff up to 2 total annual tariff quota of
35000 hl, and

— by 50 % in the case of the duties applicable tc
port wines falling within subheadings ex 22.05 C
I b) 1 and ex 2205 C IV b} 1 of the Common
Customs Tariff up to a total annual tariff quota of
286 000 hi;

Whereas,owiné-to certain characteristic features inherent in the producticn

and marketing of the products in question, the expiry date for the validity-

of the tariff quotas should henceforward be fixed at 30 June ; whereas the
tariff quotas should therefcre be opened for the period 1 January 1979

to 30 June 1980, and the volumes increased respectively to 52.500 hectolitres
and 420.000 hectolitres ; whereas these wines remain subject to the provisions
governing the common orge.ization of the market in wine products, especially as

regards observance of the .eference price ;

(1) 04 N° C
(2) 04 N° L 301, 31.12.1972, p. 165
(3) 0J N° L 266, 29.5.1976, p. 2
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Whereas LOUH@?L R°qugat1ﬂn (EECY Mo 2508/75 of . 29 September 1975 Lavisg

down sgecial 'utea fer th%~1mpoﬂtatﬁén of products in the wins~growing
ctor originsting in certsin third countrissiil 3nhrudurﬁd he motien

~

ree-st=franticr refersnce price, being the reference price Les

"3

Wheress i is 10 pacticilar neccsaaw to ensure for ad

Comoronity impeizss cqual and uninte rrupted access

& the sbevernenioned quotas and undatersusted . R

spplication of the rates taid down for ihese gucias to i \
S o~ < oalli imports of the prochcis concetned into all Member
' “ U Srates until the guotas have been used up ; ‘whereas,

- having wga-d i the -h""'f"ti’rinﬁ iples, tha

Commuaity muture of the quotas can be respecied by

. . alocating the Comrunity taciff. quota among the
Member Siates ; whereas, in order to raflect as
gcrura‘e!y 52 gb&~ib]@ the true trend of the merket

. in She procucts in quesilon, sush allocation.should
be in progertion to the requirenents of the Member
Siates, waleuinted by reference fo-the statisties
‘of each Stetels imports from Portugal over a e

- , renrasentaist reference period and also to the-

- cecononis outlook for ihe -quota pericd concerned ;

Whereas available Community statistics give no infor-
mation on the situation of port wines on. the markets ;
whereas; however, Portuguese statistics for ‘exports of
- these products to the Community during the past
three years can be considered to reflect appnoxxmately
the situation .of Community imports ;' whereas on this
besis the corresponding imports by each of the
, Member States for the past three years represnnt the

- ) . - following percentages of the imports into the Commu- .

nity from Portugai of the products concerned : '

o AT 1975 115%6 1971
B ) ' -Port wiﬁ_es: ‘ ‘ ‘
<— in recepracles contpining - two _ .
" litres or less:’ s 2.6 ﬁ s |20 B
Py %1 l s ® L4
S Tho bh162 158
— Germany - 15,3 111,80 | 8,2
. ~= France 26,0 136,0 }35,3
. — Ireland (ak 0,% 2.5 .
— Tly E 15.1 13, 16,6
‘ — United Kingdom l*o‘? 10,5 1.8
— in receptacles contammg more A
- than two litres: ‘
- Benelux 13,4 115,71 17,1
, © T Denmark 5| 18
: — Germany . 1 Bk | 8.0 .
. — France - 43% i 45,5 1470
: - “w— lIreland . . 9,6 | 0,1
. . — ltal_y . . O,G -
, — United Kingdom - 30,1- 3.8 (22,0
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Whereas, in view of these data and the estimates
submitted by certain Member States, initial quota
shares may be fixed approximately at the following

percentages : .,
Port wines in receptacles
" contaming :
two htres more than
or less two litres
Benelux . 166 14-6
Denmark 57 66
Germany 149 87
France 297 425
Ireland 0-8 0-2
“Taly 186 01
United Kingdom 137 273

Whereas, in order to take into account import trends for the products concerned in

the various Member States, each of the quota amounts should be divided into two
instalments, the first being shared among the Member States and the second consti-
tuting a reserve to cover at a later date the requirements of the Member States

which have used up their initial quota shares ; whereas, in order to gﬁve importers

in each Member State-a certain degree of security, the first instalment of the Community

quotas should, under the present circumstances, be fixed at 90% of each of the auotg
volumes.

Whereas the Member States'initial shares may be used up at different times ;

whereas, in order to take this fact into account and avoid any break in continuity,
any Member State which has almost used up\its initial quota shares should draw an
additional share from the cor}esponding reserve ; whereas this must be done by each
Member State as and when each of its additional shares is almost used up,
and repeated as many times as the reserve allows ; whereas the initial and addi-
tional shares must be valid until the end of the quota period ; whereas this method
of adminisfration requires close cooperation between Member States and the
Commission, and the latter must be in a position to monitor the extent to

which the quota volumes have been used up and to inform the Member States thereof ;

Whereas if, at a given date in.the guota period, a substantial quantity of an initial
share remains unused in any Member State it is essential that that Member State
should return a significant proportion to the reserve, to prevent a.part of any
Community quota from remaining unused in one Member State when it could be used in
others.

Whereas,since the Kingdom of Belgium, the Kingdom of the .Netherlands and the
Grand Duchy of Luxembourg are united in and represented by the Benelux Economic
Union, any operction relating to the administration of the quota shares allocated

to that Economic Union may be carried out by any of itgmmembers,



HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1. From 1} _)'nnuary 1676 to 30 June 1%0. Cotnnue

nity tariff quotas shall be opened for products origi-
nating in* Portugal, within the limits set out below:

CCT heading No

Description

Quota amount

ex 2205CllIa)1
ex 2205C1IVa)l

ex 2205 CIIb)1
ex 2205CIVDb)1

%
i

Port wines

Port wines

52 500 hl

" 420 000 K1

2. The Common Customs Tariff duties on wines
imported within these tariff quotas shall be suspended

at the rates set out below:

CCT heading No

Rate of duty

ex 22.05Clila)1

" ex 2205CIVa)l

3.

ex 2205CIIIb)1
ex 2205CIVb)1

54 ua/hi
58 uva/hl
5 va./hl
60 ua/hl

ANNEX A

Article 2

1. The tariff quotas refsrred to in Article 1 shall b
divided into two instalments.

<. A first instalment of each quota shall be shared

among the Member States; the

respective shares which,

subject to Article 5, shall be valid until

30 June 1980, shall be 'as follows :

(hectolitres)

Port wines under subhcadings .

ex 220SClit a1 ex 205CHIMY -
and an .
ex 2205C1IVa)t x ZZ(H(":!Vh)l
Benel 1.840 55 200
Denmark 2100 % 60
. Germany 7 040 32 900
France 14 030 160 600 -
Ireland 30 160
Italy 8790 - Ki]
United Kingdom 6 410 103 200
Towl | 20 38 000

The admission of these wines under the
Community tariff quotas referred to in

paragraph 1 shall be conditional upon
observance of the reference price
applicable to them.

4o,

The wines 1in question shall: benefit

from these tariff quotas on condition that

the prices on import into the Community

are not at any time less than the free-
at-frontier reference prices applicable thereto,
as specified in Regulation (EEC) No 2506/75

and in subseauent instruments.
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3. The sgcdnd instalment of each quofa, 5 250 and 42 000 hectolitres

respectively, shall constitute the reserve.
Article 3

1. If 90% or more of one of the Member State's initial shares as specified
in Article 2 (2)-or 90%, or of that share minus the portion returned to the
reserve where ArticLé 5 is applied, has béden used up, then, to the extent
permitted by the amount of the reserve, that Membér State shall forthwith,
by notifying the Commission, draw a second share equa( to 15% of its initial

share, rounded up where necessary to the next unit.

2. If, after one of its initial shares has been used up, 90% or more of the
second share drawn by a Member State has been used up, then, to the extent
permitted by the amount of the reserve, that Member State shall, in accordance
with the conditions laid down in paragraph 1, draw a third share equal to

7.5% of its initial share, rounded up where necessary to the next unit.

3. If, after one of its second shares has been used up, 90% or more of the
third share drawn by a Member State has been used up, that Member State shall,
in accordance with the conditions laid down in paragraph 1, draw a fourth share
equal to the third. '

’

This process shall continue until the reserve is used up.

4. By way of derogation from paragraphs 1 to 3, a Member State may draw shares
smaller than those fixed in those paragraphs if there is reason to believe that these
migHt not be used up. It shall inform the Commission of its reasons for applying

’~

this paragraph.

Article &

Additional shares drawn pursuant to Article 3 shall be valid until
30 June 1980. '
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Article 5

The Member States shall return to the reserve, not later than 1 April 1980,
such unused portion of their initial share as, on 15 March 1980, is in excess
of 20% of the initial volume. They may return a larger quantity if there are

grounds for believing that it might not be used.

A )
The Member States shall, not later than 1 April 1980, notify the Commission
of the total quantities of the products in question imported up to 15 March 1980
and charged against the Community quotas and of any quantities of the initial

shares returned to the reserve.
Article 6
The Commission shall keep an account of the shares opened by the Member
States pursuant to Articles 2 and 3 and shall,as soon as it is notified,

inform each State of the extent to which the reserve has been used up.

The Commission shall inform the Member States not later than $April 1980

-of the amount in each reserve after quantities have been returned pursuant to

Article S.

The Commission shall ensure that any drawing which uses up any reserve
is Llimited to the balance available,and to this end shall indicate the amount of
their balance to the Member State which makes such last drawing.

Article 7

1. The Member States shall take all measures necessary to ensure that

additional shares drawn pursuant to Article 3 are opened in such a way that

imports may be charged without interruption agaihst théir accumulated shares

of the Community quotas. ) - v TR

2. The Member States shall ensure that importers of the products in question
established in their territory have free access to the shares allocated
to them.

3. The extent to which a Member State has used up its shares shall be
determined on the basis of imports of the products in question originating in

Portugal and entered with the customs authorities for home use.™

~—
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Article 8

At the request of the Commission, the Member States shall inform it of imports

of the products concerned actually charged against their shares.
Article 9

The Member States and the Commission shall cooperate closeky in order

to ensure compliance with this Regulation.
Article 10

This Regulation shall enter into force on 1 January 1979.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable

in all Member States.

Done at BrusseLs,‘ : For the Council

The President
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ANNEX B
A\
PROPOSAL FUR A
*
COUNCIL REGULATION (EEC)

' . 4 -

opening, allocating and providing for the administration of Community tariff

quotas for Madeira wines falling within heading No ex 22.05 of the Common

Customs Tariff  originating in Portugal (1979/80)
="' THE COUNCIL OF THE EUROPEAN TN

COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Articles, 43
and 113 thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Having regard to the opinion of the European Parlia-
ment (),

Whereas Article 4 of Protocol 8 to the Agreement -
between the European Economic Community and the

Portuguese Republic (?), as amended by the Interim

Agreement between the European Economic Commu-

nity and the Portuguese Republic (}), provides that

customs duties on imports into the Community of

certain wines originating in Portugal, shall be

reduced :

— by 60 % in the case of the duties applicable to
Madeira wines falling within subheadings ex 22.05
C Il a) 1 and ex 22.05 C IV a) | of the Common
Customs Tariff up to a total annual tariff quota of
1 500 hl, and . '
— by 50 % in the case of the duties applicable to
Madeira wines falling within subheadings ex 22.05
" CIHIb) 1 and ex 22.05 C IV b) 1 of the Common
Customs Tariff up to a total annual tariff quota of
X 14 500 hl;

Whereas ,owing to certain characteristic features inherent in the production and

gt Sk SR

marketing of the products in question, the expiry date for the validity of th AL {:;
“x= tariff quotas should henceforward be fixed at 30 June ; whereas the tariff quotas

should therefore be opéned for the period 1 January 1979 to 30 June 1980, and the

~volume increased respectively to 2 250 hectolitres and 21 750 hectolitres ; whereas

"these wines remain subject to the provisions governing the common organization of the

market in wine products, especially as regards observance of the reference price ;

~

f
I
1
1
]
[}
I
!
]
[
1
]
[

0J N° L 301, 31.12.1972, p. 165.
'0J NO° L 266, 29.9.1976, p. 2

"
1

w————ba s v
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Whereas Council Regulation (EEC) NO 2506/76 of 29 September 1975 laying down
special rules for the importation of products in the wine-growing sector
originating in certain third countries D introduced the notion of a free-at-
frontier reference price, being the reference price less customs duties actually

levied ;

Whereas it is in particular necessary to ensure for all

Community importers equal and uninterrupted access

to the abovementioned quotas and uninterrupted

application of the rates laid down for these quotas to

all imports of the products concerned into all Member

States until the quotas have been used up; whereas, —
having regard to the above principles, the

Community nature of the quotas can be respected by

allocating the- Community tariff quota among the

Member States; whereas 1h order to reflect as

accurately as possible the irue trend of the- market

in the products in question, such allocation should

be in proportion 1o the requirements of the Member

States; calculated by reference to the statistics.

of each State's imports from Portugal over a .
representative reference period and also to the

economic_outlook for the quota period concerned ;

Whereas available Community statistics give no infor-
mation on the situation of Madeira wines o:  the
markets ; whereas, however, Portuguese statistics for
exports of these products to the Community during
the past three years can be considered to reflect
approximately the situation of Community imports;
whereas on this basis the corresponding imports by
each of the Member States for the past three years
represent the following percentages of the imports
into the Community from Portugal of the products
concerned :

1975 | 1876 {1917

Madeira wines :

— in receptacles containing two
litres or less:

— Benelux 28.7114,2 121.9 )
= ey 0148 18

— f::]:;:i 2.5135,1 I3.5

—_ Italy ) 1;:9 g:g Zg.

— United Kingdom 100 9.5 113.4

— in receptacles containing more
than two litres:

—. Benelux 13.6 | 12.4 14,5
— Denmark 10.6 | 14,8 {10,7
) — Germany 41175 (21,0
— France 46,7 | 430k (8107
— Ireland - 0,1 -
-— ltaly - - -
— United Kingdom 7.7 1118 (124

(1) DI NO L 256, 2,10,1575, pe 2
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Whereas, in view of these data and the estimates
submitted by certain Member States, initial quota
shares may be fixed approximately at the following

percentages H
o)
Madeira wines in receptacies
containing :
two litres ‘more than

or less two litres
Benelux 18-4 1440
Denmark o 229 - 165
Germany 131 191 e s e
France 36 40-8 RS
Ireland 141 0-1 ’
aly ’ 258. 01
United Kingdom 151 94

Whereas, in order to take into account import trends for the products concerned

in the various Member States, the quota volumes should be divided into two
instalments, the first being shared among the Member States and the second cons-~
tituting a reserve to cover at a later date the requirements of the Member States
which have used up their initial quota shares ; whereas, in order to give importers -
in each Member State a certain degree of security, the first instalment of the
Eommunity quotas should, under the present circumstances, be fixed at 90% of each

of thg quota volumes ;

Whereas the Member States'initiat shares may be used up at different times ;

whereas, in order to take this fact into account and avoid any break in continuity,

any Member State which has almost used up dts initiai share should draw an additionatl
share from the corresponding reserve ; whereas this must be done by each Member

State as and when each of its additional shares is almost . used up, and
repeated as many times as the reserve allows ; whereas the initial and additional
shares must be valid until the end of the quota period ; whereas this method of
administration requires close cooperation between Membér States and the Commission,

and the Latter must be in a position to monitor the extent to which the Juota=——">

volumes have been used up and to inform Member States theregf ;

wWhereas if, at a given date in the quota period, a substantial quantity of an
initial share remains unused in any Member State it is essential that that Member
State should return a significant proportion to the reserve, to prevent a part of
any Community quota from remaining unused in one Member Stete when it could be used

in others ;
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Whereas,since the Kingdom of Belgium, the Kingdom of the Netherlands and t;e
Grand Duchy of Luxembourg are united in and represented by the Benelux
Economic Union, any operation relating to the administration of the quota
shares allocated to that Economic Union may be carried out by any . of

its members,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

. From 1 January 1979 to 30 June 1980, Commu-
nity tar.iff quotas shall be opened for products origi-
nating in Portugal, vithin the limits s€t out below:

CcCT

heading No Description Quota amount

ex 2205 CIll a) 1 . . .
ex 2205 C IV a) 1 {Madexra wines 2 250 ht

ex 2205 C I b) 1L -
ex 2205 CIVb) 1

Madeira wines 21 750 ht

2. The Common Customs Tariff duties on wines
imported within these tariff quotas shall be suspended
at the rates set out below:

CCT heading N.o Rate of duty
ex 22.05 C il a) 1 54 ua/hl
ex 2205 C IV a) 1 5-8 ua/hl
ex 22.05 C Il b) 1 5§ ya/hl -
ex 2205 C IV b) 1 6-0 ua./hl
3. The admission of these wines under the Community tariff quotas referred to

in paragraph 1 shall be conditional upon observance of the reference price
applicable to them. ; -

4. The wines in question shall benefit from these tariff quotas on condition
that the prices on import into the Community are not at any time less than the

free-at=frontier reference prices applicable thereto, as specified in Regulation

. —

(EEC) No 2506/75 and in subsequent instruments.
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Article 2 ' . -

1. The tariff quotas referred to in Article 1 shall be . R
divided into two instalments.

2. A first instalment of each quota shall be shared

among the Member States ; the resgective shares which, subject

to Article S, shall be valid until 3U June 180 shall

be as follows : . .

(hectolitres)

Madeira wines under subheadings :
ex 22.0‘(;;”[:)1 ex 2205 ClIib)1
ex zz.oasnc Va1 ex zz,o:n(‘:’ b1

Bcne]ux. 375 2‘ 7‘1’0
Denmark 460 320
Germany . %5 3 %0
France 15 7 %90
Ireland 25 - 20
Italy 520

United Kingdom 305 1840

Total 2025 % %0 - i

3. The second instalment of each quota, 225 )
2 170 hectolitres respectively, shall constitute the
reserve.

Article 3
If 90% or more of one of a Member State's initiéf~shares as specified in T
Article 2 (22, or of that share minus the portion returned to the reserve -
where Article 5 is applied, has been used up, then, to the extent permitted
by the amount of the reserve, that Member State shall forthwith, by nctifyiag
the Commiséion, draw a second share equal to 15% of itg initial share, roundec

up where necessary to the next unit.

If, after one of its initial shares has been used up, 9OZ or more of the

second share drawn by a Member State has been used up, then, to the extent
permitted by the amount of the reserve, that Member State shall, in accordance
with the conditions laid down in paragraph 1, draw a third share equal to 7.5% of

jts initial share, rounded up where necessary to the next unit.
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\3. If, after one of its second shares has been used up, 904 or more of the
third share drawn by a Member State has been used up, that Member State
shall,in accordance with the conditions laid down in paragraph 1,draw a

fourth share equal to the third. v

This process shall continue until the reserve is used up.

4. By way of derogation from paragraph 1 to 3, a Member State may draw shares
smaller than those fixed in those paragraphs if there is reason to believe
that they might not be used up. It shall inform the Commission of its

reasons for abplying this paragraph.
Article 4

Additional shares drawn pursuant to Article 3 shall be valid until 30 June 1980.

\

Article 5

The Member States shall return to the reserve, not later than 1 April 1980,
such unused portion of their initial share as, on 15 March 1980, is in
excess of 204 of the initial volume. They may return a larger quantity if
there are grounds for believing that it might not be used.

The Member States shall, not Léter than 1 April 1980, notify the Commission
of the total imports of the products in question imported up to 15 March 1?80 -
and charged against the Community quotas and of any quantities of the initial

shares returned to the reserve.
Article 6

The Commission shall keep an account of the shares opened by the Member States
pursuant to Articles 2 and 3 and shall,as soon as itis notified,

inform each State of the extent to which the reserve has been used up.

It shall inform the Member States, not later than 5 April 1980, of the
amount in each reserve after quantities have been returned pursuant to.
Article 5.
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¢
The Commission shall ensure any drawing which uses up any reserve is Limited to
the balance available,and to this end shall indicate the amount of that balance ‘
Member State which makes such last drawing.

Article 7

1. The Member States shall take all measures necessary to ensure that additional
shares drawn pursuant to Article 3, are opened in such a way that imports may be

charged, without interruption against their accumulated shares of the Commhnfiy—
quotas.

2. The Member States shall ensure that importers of the procucts in question
established in their territory have free access to the shares allocated to them.

3. The extent to which a Member State has used up its shares shall be determined
on the basis of 1imports of the products in question originating in Portuaal
and entered with the customs authorities for home use.

Article 8

At the request of the Commission, the Member States shall inform 1t of imports of

the products concerned actually charged against their shares.

Article 9

The Member States and the Commission shall cooperate closely in order to ensure
compliance with this Regulation.

Article 10

5“’**“Ra§§§;

This Regulation shall enter into force on 1 January 1979.

This Regulation shaLL:berbinding in its entirety and directly
applicable in all Member States.

Done at Brussels, For the Council
’ The President



ANNEX C

PROPOSAL FOR A
COUNCIL REGULATION (EEC)

.

opening, allocating and providing for the administration of Community tariff
quotas for Setubal muscatel wines falling within heading No ex 22.05 of the
Common Customs Tariff originating in Portugal (1979/80)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Articles 43
and 113 thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Having regard to the opinion of the European Parlia-
ment (}),

Whereas Article 4 of Protocol 8 to the Agreement

. between the European Economic Community and the

Portuguese Republic (%), as amended by the Interim

Agreement between the European Economic Commu-

nity and the Portuguese Republic(®), provides that ' ”~
customs duties on imports into the Community of

certain wines originating in Portugal, shall be

reduced :

— by 60 % in the case of the duties applicable to
Setubal muscatel wines falling within subheadings
ex 22.05 C Il a) 1 and ex 22.05 C IV a) 1 of the
Common Customs Tariff up to a total annual tariff
quota of 1000 hl, and

— by 50 % in the case of the duties applicable to
Setubal muscatel wines falling within subheadings
ex 22.05 C Il b) 1 and ex 2205 C IV b) 1 of the
Common Customs Tariff up to a total annual tariff
quota of 2000 hl;

Whereas owing to certain characteristic features inherent in the production
and marketing of the products in question, the expiry date for the validity
of the tariff quotas should henceforward be fixed at 30 June ; whereas the
tariff quotas should therefore be openeé for the périod 1 January 1979
"to 30 June 1980, and the volumes increased respectively to 1 500 hectolitres
and 3 000 hectolitres ; whereas these wines remain subject to the provisions
governing the common organization of the market in wine products, especially

as regards observance of the reference price ;

(1) 0J N° ¢
(2) 04 N° L 301, 31.12.1972, p. 165
(3) 04 N° I, 266, 29.9.1976, p. 2
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Whereas Council Regulation (EEC) N° 2506/76 of 29 September 1975 g
laying down special rules for the importation of products in the ‘E’
wine-growing sector originating in certain third countries (1)\

. introduced the notion of a free;at—frontier reference price, being

the reference price less customs duties actually levied ;

Whereas it is in particular necessary to-ensure for all
Community importers equal and uninterrupted access
to the abovementioned quotas and uninterrupted
application of the rates laid down for these quotas to
all imports of the products concerned into all Member
States until the quotas have been used up ; whereas,
having regard to the above principles, the .
- Community nature of the quotas can be respected by
allocating the Community tariff quota among the
Member States; -whereas, in order to reflect as
accurately as possible the true trend of the market -
in the products in question such allecation should
be in proportion to the requirements of the Member —
States, calculated by reference to the statistics.
of each State's imports from Portugal over 2 )
representative reference period and also to the
economic outlook for the quota period concerned ;

Whereas available Cominunity statistics give no infor-
matjon on the situation of Setubal muscatel wines on

. . the markets; whereas, however, Portuguese statistics
for exports of these products to the Community
during the past three years can be considered to
reflect approximately the situation of Community
imports; whereas on this basis the corresponding
imports by each of the Member States for the past
three years represent the following percentage< of the
imports into the Community from Portugal of the
products concerned :

1975 11976 11677

Setubal muscatel wines :

— in receptacles containing two
litres or less: .
— Benelux - - 6
— Denmark 2 83 6
— Germany 8 - -
— France : - - y::}
— Ireland - - |' - .
— Italy - 17 -
— United Kingdom - - 60

— in receptacles containing more ~-
than two litres : ) id

’ — Benelux - - - i -

— Denmark - - - -~
— Germany - - -
— France - - -
— Ireland - - - Py
— laly - - -’ ' B
— United Kingdom - - - : .

W P o s i b e 4P

(1) 0J KO L 256, 2,10.1975, p. 2
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Whereas, in view of these data and the estimates -
submitted by certain Member States, initial quota
shares may be fixed approximately at the .following

percentages :

Sctubal muscatel wines n
receptacles containing :
two hitres more than -
or less two hitres

Benelux 20 20
Denmark 5 5
Germany 20 20
France 20 20
Treland . 5 N
- Iraly 10 10
United Kingdom 20 20

Whereas, in order to take into account import trends for the produc?s
concerned in the various Member States, each of the quota volumes should

be divided into two instalments, the first being ;hared among the Member
States and the second constituting a reserve to cover at a later date
requirements of Member States which have used up their initial quota
sharés ; whereas, in order to give importers in each Member State a

certain degree of security, the first instalment of the Community quota
should, under the present circumstances, be fixed at 90% of each of the
quota volumes ;

Whereas the Member States initial shares may be used up at different

times ; whereas, in order to take this fact into account and avoid any

break in continuity, any Member State which has almost used up its initial
quota shares should draw an additional share from the corresponding reserve ;
whereas this must be done by each llember State 53 and when each of its
additional shares 1is almost used up, and repeated as many times

as the reserve allows ; whereas the initial and additional shares must' be
valid until the end of the quota period ; whereas this method of administra-
tion requires close cooperation between Member States and the Commission,
and the latter must be in a position to monitor the extent to which the

guota volumes have been used up and to inform the .Member States thereof ;
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Whereas if, at a given date in the quota period, a substantial quantity of an
initial share remains unused in any Member State it is essential that that Member
State should return a significant proportion to the reserve to prevent,a

part of any Community quota from remaining unused in one Member State

when it could be used in others ;

Whereas,since the Kingdom of Belgium, the Kingdom of the Netherlands and

the Grand Duchy of Luxembourqg are united in and represented by the

Benelux Economic Union, any operation relating to the administration of the
quota shares allocated to that Economic Union may be carried out by any of its

I~

members,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1. From 1 January 1978 to 30 June 1680, Commu~
nity tariff’ quotas shall be opened for products origi-
nating in Portugal, within the limits Set out below:

CCT heading No Description Quota amount
Setubal
SESENN [fmea | 1w
- wines
Setubal -
ex 2205 CIlIb)1
ex 2205 CIV b)) 1 2 muscatel 3000 h1
wines .
2. The Common Customs Tariff duties on wines .

imported within these tariff quotas shall be suspended
at the rates ‘set out below:

CCT heading No - Rate of duty ' .
.
ex 2205 Clila) 1 ' 54 va/hl
ex 2205 CiVa)i ) 5-8 uva/hl
ex 2205 CllIb)1 55 ua/hl
ex 2205 CIVb)1 60 ua./hl




g
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The admission of these wines under the Community tariff quota referred

to in paragraph 1 shall be conditional upon observance of the refe-
rence price applicable to them.

The wines in question shall benefit from these tariff quotas on
condition that the prices on import into the Community are not

at any time less than the free-at-frontier reference prices applicable
thereto, as specified in Regulation (EEC) No 2506/75 énd in subsequent

instruments.

* Article 2

1. The tariff quotas referred to in Article 1 shall be
divided into two instalments. . . } i

2. A first instalment of each quota shall be allocated
among the Member States ; the respective shares which, subject
to Article S, shall be vaiid until 30 June 1380, shall be

as follows @ y

‘ ' (hectolinres)

Sctubal muscatel wines N
under subhcadings :
ex 2205 Clila)t ex 2205 Cllib))
and and
cx 2208 ClVa)t ex 2205 CIVb)i
Benelux ' 210 540
Denmark . - 68 135
Germany 210 040 -
France - 270 540 - - -
Ireland 67 135
Italy 135 20
United Kingdom 210 540 .
Total | 1350 2700

3. The second instalment of each quota, 150
300 hectolitres respectively, shall constitute the
reserve.



Additional shares drawn pursuant to Article 3 shall be valid until .
30 June 1980. o
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Article 3

1f 90% or more of the Member State's initial share as specified in
Article 2 (2), or of that share minus the portion returned to the
reserve where Article 5 is applied, has been used up, then, to the
extent permitted by the amount of the reserve, that Member §tate
shall. forthwith, by notifying the Commission, draw a second share
equal to 15% of its initial share, rounded up where necessary to

i

the next unit.

If, after one of its initial shares has been used up, 0% or more of
the second share drawn by a Member State.has been used up, then, fo
the extent permitted by the amount of the reserve, that Member State
shall, in accordance with the conditions laid down in paragraph 1,
draw a third share equal to 7.5% of its initial share, rounded up

where necessary to the next unit.

1f, after one of its second shares has been used up, 90% or more of

the third share drawn by a Member State has been used up, that Member

State shall, in accordance with the conditions Laid down in paragraph 1,

draw a fourth share equal to the third.
This process shall continue until the reserve is used up.

By way of derogation from paragraphs 1, 2 and 3, a Member State may

draw shares smaller than those fixed in those paragraphs if there is

reason to believe that these might not be used up. It shall inform the

Commission of its reasons for applying this paragraph.

Article &

»

<
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Article 5

. The Member States shall return to the reserve, not later than 1 April 1980,
such unused portion of their initial share as, on 15 March 1980, as in’
excess of 204 of the initial yoLume. They may return a larger quantity if

there are grounds for believing that it may not be used.

The Member States shall, not Later than 1 April 1980, notify the Commission

of the total quantities of the products in question imported ug to 15.March
1980 and charged against the Community quotas and of any quantities of the
initial shares returned to each reserve.

Article 6

The Commission shall keep an account of the shares opened b& the Member
States pursuant to Articles 2 and 3 and shall,as soon as itis
notified,inform each Member State of the extent to which the reserve

has been used up.

It shall inform the Member States, not later than S April 1980, of the
amount of each reserve after quantities have been returned pursuant to
Article 5. C ‘

The Commission shall ensure that any drawing which uses up the reserve
is limited to the balance available and to this end shall indicate the

- amount thereof to the Member State which makes such last drawing.

Article 7
1. The Member States shall take all measures necessary to ensure that
additional shares drawn pursuant to Article 3 are opened in such
a way that jmports may be charged without interruption against their

~accumulated shaFés of the Community. quotas.

2. The Member States shall ensure that importers of the products in question
established in their territory have free access to the shares allo-

cated to them.
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3. The extent to which. a Member State has used up its shares shall be.
determined on the basis of imports of the products in question
originating in Portugal and entered with the customs authorities

for home use.

Article 8

" At the request of the Commission, the Member States shall inform it of

imports of the products concerned actually charged against their shares.

Article 9

The Member States and the Commission shall cooperate closely in order

to ensure compliance with this Regulation,

Article 10

This Regulation shall enter into force on 1 January 1979.

. This Regulation shall be binding in its entirety and dvrectly
applicable in all Member States.

Done at Brussels, 7 For the Council
The President

I~
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